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Bitte kopiere oder verteile diese Unterlage nicht. Wenn du an unserem 

Lernmaterial interessiert bist, kontaktiere bitte Tiaan Nel unter 

tiaan@hebrewpeople.com 

 

Alle Online-Lektionen sind unter  

https://kolkallah.com/portfolio-item/hebrew-online-german/  

verfügbar und sind so nummeriert wie die Arbeitshefte.  

 

Alle Hausaufgaben können an Tiaan Nel gesendet werden: 

tiaan@hebrewpeople.com 

+27 82 097 0408 

 

Druckerfreundliche Idee: Stelle den Drucker so ein, dass er ab der zweiten Seite und in 

Schwarzweiß druckt. 

 

Der Kurs ist auf Spendenbasis. Deine Spende kannst du gerne auf das 

untenstehende Konto überweisen. (Verwendungszweck: Hebräisch Kurs) 

Kontodaten EU 

Kontoinhaber: T Nel 

Swift / BIC: TRWIBEB1XXX 

IBAN: BE40 9670 1357 0363 

Kontodaten Schweiz 

Konto: Tribal Research & Educational Institute 

Luzerner Kantonale Bank, Pilatusstrasse 12, Postfach, 6002 Luzern 

IBAN: CH12 0077 8191 5418 9200 1 

SWIFT: LUKBCH2260A 

 

Das Arbeitsheft dient lediglich als Hilfsmittel für den Online-Unterricht mit Tiaan Nel.  

  

mailto:tiaan@hebrewpeople.com
https://kolkallah.com/portfolio-item/hebrew-online-german/
mailto:tiaan@hebrewpeople.com
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Bibelvers 
 

Hiob 38,4 
“Wo warst du, als ich den Grund der Erde legte? Sprich es aus, wenn du Bescheid 
weißt!” 
 

Wo אֵיפֹה 
du warst (warst du) ָָית  הָיִׁ
in Meiner Grundlegung  ָּיב דִׁ יָס   
(der) Erde (?) ָאָרֶץ 
Sag הַגֵד 
wenn ם  אִׁ
du wusstest ָָת  יָדַע 
Verständnis ינָה  בִׁ

 

ינָה   Verständnis, Weisheit, Intelligenz (f) בִּׁ

 Erde, Land (f) אֶרֶץָ אֲרָצוֹתָ

סוֹדוֹתָ סוֹדָ י   Fundament, Basis (m) י 
 

Verben aus dem Bibelvers 
 

Verb: sein    לִהְיוֹת        

Nicht vergessen: Das Verb ‘sein‘ wird nicht im Präsens verwendet!  

Wurzel: היה 
 

Vergangenheit         
ich  ָי יתִׁ   ich  הָיִׁ

du  ָית יתָָ  הָיִׁ   du הָיִׁ

sie  תָה   er הָיָה   הָי 

wir  ָּינו   wir  הָיִׁ

ihr יתֶן יתֶם  הֱיִׁ  ihr הֱיִׁ

sie  ָּהָיוָּ  הָיו sie  
 

Futur 
ich  יֶה   ich  אֶה 

du  ָי יִׁ ה  יֶה  תִׁ ה    du תִׁ

sie  יֶה ה  יֶהָ  תִׁ ה    er יִׁ

wir  יֶה ה    wir  נִׁ

ihr ּיו ה  יוּ  תִׁ ה   ihr תִׁ

sie  ָּיו ה  יוָּ  יִׁ ה    sie יִׁ
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Verb: wissen    לָדַעַת  
 

In Lektion 201 haben wir uns das Präsens dieses Verbs angesehen. 

Wurzel: ידע 
 

Präsens 
 
         

י  י  אֲנִׁ  אֲנִׁ
 אַתָה יוֹדֵעַָ אַת יוֹדַעַתָ

יאָ   הוּא  הִׁ

נוּ  נוּ  אֲנַח   אֲנַח 
עוֹתָ ים אַתֶןָ יוֹד  עִׁ  אַתֶם יוֹד 

 הֵםָ  הֵןָ 
 

Vergangenheit  
           

ich  ָי תִׁ   ich  יָדַע 

du   ָת תָָ  יָדַע    du יָדַע 

sie  ָעָה   er יָדַע  יָד 

wir  ָּנו   wir  יָדַע 

ihr תֶן דַע  תֶם  י  דַע   ihr י 

sie  ָּעו עוָּ  יָד    sie יָד 

 

Futur  
 

ich  ָאֵדַע  ich  

du  ָי עִׁ   du תֵדַע  תֵד 

sie  תֵדַע   er  

wir  נֵדַע  wir  

ihr ּעו עוּ  תֵד   ihr תֵד 

sie  ָּעו עוָּ  יֵד    sie יֵד 

 

Fragewort: Wo? 
 

Wo? ? אֵיפֹהָ   
Von wo? (Woher?) ? מֵאֵיפֹהָ   
Wo bist du?  ? אֵיפֹהָאתהָ/ָאֵיפֹהָאת   
Von wo bist du? (Woher bist du?) ? מֵאֵיפֹהָאתהָ/ָמֵאֵיפֹהָאתָ   
von… (Präfix) ִָׁמֵָ/ָמ 
ich bin von…  … אניָמֵָ   or…  אניָמִָׁ
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Wenn wir die Frage „Woher kommst du?“ beantworten, sagen wir zunächst „Ich 
komme aus…“ und dann sagen wir den Ort, die Stadt oder das Land, aus dem wir 
kommen. Im Hebräischen verwenden wir ein Präfix, das wir dem Namen des Ortes 

hinzufügen. Je nach Anfangsbuchstaben des Ortes verwenden wir entweder ֵָמ 

oder ִָׁמ 

 
Wann verwenden wir „me“ und wann verwenden wir „mi“? Es gibt eine Regel, das 
macht es einfacher! 
 

- Wir fügen   מ zu Ortsnamen hinzu, die mit den Buchstaben אָ/ָחָ/ָהָ/ָעָ/ָר  

beginnen. 

- Wir fügen  ִמ zu Ortsnamen hinzu, die mit allen anderen Buchstaben des 

Alphabets beginnen. 

 
*Es gibt ein paar Ausnahmen, aber die lernen wir während wir Hebräisch lernen, 

zum Beispiel: Von draußen ָחוּץ  מִׁ

 

Übungen 
 
Schreibe „Woher kommst du?“ und „Ich komme aus…“ für jedes dieser Länder oder 
Städte.  
 

יָהָ  יטַלִׁ  אִׁ

יָה   רוּסִׁ

קָ  יוָּיוֹר   נ 

 ג'והנסבורג 

 ברלין 

 אָמסטֵרדָם 

ןפָָּיַָ   

ין   סִׁ

טָאוּן   קֵיפּ 

 יָוָן 

פַת   צָר 

פָרַד   ס 
 

 Japan ין  סִׁ
Kapstadt טָאוּן  קֵיפּ 
Griechenland יָוָן 
Frankreich פַת  צָר 
Spanien פָרַד  ס 
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Dialogue  
 
Versuchen wir es in den Kleingruppen einfach zu halten! Verwende Wörter und 
Sätze, die du kennst. Denke daran, Personalpronomen und die richtigen 
Verbformen zu verwenden. 
Das wichtigste aber: Viel Spaß!!  
 

Dialog  
 

? שלום!ָמהָשלומךָ   F 

? בסדרָתודהָומהָשלומךָ   M 

 ? ָמיָאתהָ   ! טובָמאוד,ָתודהָ   F 

? אניָ.......ָומיָאתָ   M 

! אוֹד  יםָמ  אניָ.......ָנָעִׁ  F 

! אוֹדָָ יםָמ  נָעִׁ  M 

? מאיפהָאתהָ   F 

? מ........ָואת?ָמאיפהָאתאניָ   M 

? ָאֵיפֹהָאתהָגָר  ……………… אניָמ   F 

? אניָגרָבּ.....ָואֵיפֹהָאתָגָרָהָ   M 

? אניָגָרָהָבּ......ָאֵיפֹהָאתהָעוֹבֵדָ   F 

? אניָמורה.ָאניָעובדָבביתָספר.ָאיפהָאתָעובדת   M 

. אניָפקידה.ָאניָעובדתָבמשרדָ   F 

רָאוֹת ת  הִׁ  M ל 

רָאוֹת ת  הִׁ  F ל 
 
 


